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QUADERNO · EURONEWS (IN ITALIANO)

Il G7 libera 100 milioni di barili di petrolio
LIVELLO B1   ·   DATA ottobre 2026   ·   DURATA 30–45 minuti   ·   FONTE video · articolo

Di cosa parla il video?
I Paesi del G7 hanno deciso di immettere sul mercato fino a 100 milioni di barili di petrolio dalle riserve strategiche, in
quattro mesi. L'obiettivo è ridurre il forte aumento dei prezzi dell'energia, soprattutto quello del diesel. L'operazione
sarà coordinata dall'Agenzia internazionale per l'energia e comincerà subito. La decisione arriva dopo le pressioni di
Washington: la Commissione europea, la mattina stessa, aveva respinto le «minacce» americane. Ma gli effetti
dipenderanno dalla velocità del rilascio e dalla capacità delle raffinerie, perché il petrolio greggio non diventa diesel
dall'oggi al domani.

Parole chiave
Energia e prezzi
Italiano English Esempio dal video Registro / note

il greggio crude oil „le raffinerie devono prima lavorare il greggio” neutro/tecnico; «petrolio
greggio» o semplicemente
«greggio»

il diesel diesel (fuel) „i prezzi del diesel salgono e l'offerta si
riduce”

neutro; invariabile; anche
«gasolio» (più usato in
Italia)

la raffineria the refinery „il pacchetto prevede di aumentare la
produzione delle raffinerie”

neutro; il verbo è
«raffinare»

il carburante fuel „non arriva subito più carburante ai
consumatori”

neutro; comprende
benzina, diesel, GPL

Le riserve e il rilascio
Italiano English Esempio dal video Registro / note

la riserva strategica strategic reserve „i Paesi attingono alle proprie riserve
strategiche”

formale/economico; spesso
al plurale

immettere sul mercato to release onto the market „il G7 vuole immettere 100 milioni di barili sul
mercato”

formale; participio:
«immesso»

il rilascio the release „il rilascio comincerà immediatamente” giornalistico; verbo:
«rilasciare»

la scorta stock, supply „dipende da quanto in fretta i Paesi
libereranno le scorte”

neutro; «fare scorta di» = to
stock up on

Politica e pressioni
Italiano English Esempio dal video Registro / note

la pressione pressure „la decisione arriva dopo le crescenti
pressioni da Washington”

neutro; spesso al plurale in
politica

la minaccia the threat „la Commissione ha respinto quelle che ha
definito «minacce»”

neutro; il verbo è
«minacciare»

respingere to reject, to turn down „la Commissione europea aveva respinto le
minacce”

formale; participio
irregolare: «respinto»

l'impegno commitment, pledge „un impegno a non introdurre restrizioni agli
scambi”

formale; «impegnarsi a» +
infinito

https://www.youtube.com/watch?v=oH1RikqbWfo
https://it.euronews.com/2026/10/02/il-g7-approva-il-rilascio-demergenza-di-100-milioni-di-barili-sotto-pressione-usa
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Il linguaggio dell'economia
Italiano English Esempio dal video Registro / note

attenuare to ease, to soften „i Paesi decidono di agire per attenuare la
pressione sui prezzi”

formale; sinonimo:
«alleviare», «ridurre»

l'offerta supply (economics) „i prezzi salgono e l'offerta si riduce” tecnico; il contrario è «la
domanda» (demand)

il sollievo relief „il rilascio potrebbe offrire un certo sollievo” neutro; «un sospiro di
sollievo» = a sigh of relief

uniforme even, uniform „se fossero immessi in modo uniforme
nell'arco di quattro mesi”

neutro; avverbio: «in modo
uniforme»

Grammatica in breve
«Se fossero immessi in modo uniforme, corrisponderebbero a circa 830mila barili al giorno»
Il PERIODO IPOTETICO è una frase con due parti: la PROTASI (= la condizione, introdotta da SE) e l'APODOSI (= la
conseguenza). Il tipo dipende da quanto è reale o possibile la condizione. I TIPO (realtà): SE + indicativo (presente o
futuro) → indicativo o imperativo: «Se i Paesi liberano le scorte, i prezzi scendono»; «Se il rilascio comincia subito, il
diesel arriverà prima di Natale». La condizione è presentata come un fatto possibile e concreto. II TIPO (possibilità,
irrealtà nel presente): SE + congiuntivo imperfetto → condizionale presente: «Se i barili fossero immessi in modo
uniforme, corrisponderebbero a 830mila barili al giorno». Il parlante non dice che succede: immagina uno scenario.
Nell'articolo di Euronews è proprio così: la quantità media è un calcolo teorico. III TIPO (irrealtà nel passato): SE +
congiuntivo trapassato → condizionale passato: «Se la Commissione avesse accettato subito, non ci sarebbe stato
bisogno di una telefonata notturna». La condizione non si è realizzata e non si può più cambiare. Attenzione: dopo SE
ipotetico NON si usa mai il condizionale (errore comune, anche in inglese: «if it would…»): «Se avrei…» è sbagliato; la
forma corretta è «Se avessi…». Il congiuntivo (imperfetto o trapassato) è obbligatorio nella lingua scritta e formale; nel
parlato informale l'imperfetto indicativo sostituisce spesso il congiuntivo nel III tipo («Se lo sapevo, non venivo»), ma in
un testo giornalistico non lo troverai. Sono possibili anche periodi MISTI (condizione nel passato, conseguenza nel
presente): «Se i Paesi non avessero agito insieme, oggi i prezzi sarebbero più alti». Il condizionale da solo, senza SE,
può già esprimere un'ipotesi: «Il rilascio potrebbe offrire un certo sollievo» (= se funzionasse bene…). La protasi si può
anche spostare dopo l'apodosi: «Corrisponderebbero a 830mila barili, se fossero immessi in modo uniforme». Altre
forme equivalenti nella stampa: QUALORA / NEL CASO IN CUI + congiuntivo («qualora gli Stati Uniti vietassero
l'export…»), A CONDIZIONE CHE / PURCHÉ + congiuntivo, e GERUNDIO («volendo, i Paesi potrebbero liberare più
scorte»). In inglese: I tipo = «if + present, will»; II tipo = «if + past, would»; III tipo = «if + past perfect, would have».
• Se i Paesi liberano le scorte, i prezzi del diesel scendono— I tipo: se + indicativo presente → indicativo presente
• Se il rilascio comincia subito, il diesel arriverà prima dell'inverno— I tipo: se + presente → futuro
• Se fossero immessi in modo uniforme, corrisponderebbero a 830mila barili al giorno— II tipo: se + congiuntivo imperfetto →
condizionale presente
• Se la Commissione avesse accettato subito, non ci sarebbe stata la telefonata notturna— III tipo: se + congiuntivo trapassato
→ condizionale passato
• Se i Paesi non avessero agito insieme, oggi i prezzi sarebbero più alti— periodo misto: trapassato (passato) + condizionale
presente
• Qualora gli Stati Uniti vietassero l'export, l'Europa avrebbe un problema— variante formale: qualora + congiuntivo
Regola pratica: dopo SE niente condizionale. Il tipo si riconosce dal verbo della protasi: indicativo (I), congiuntivo imperfetto (II),
congiuntivo trapassato (III). Il condizionale vive solo nell'apodosi. Per il registro giornalistico, ricorda anche il condizionale senza SE:
«il rilascio potrebbe offrire sollievo» presenta l'ipotesi come possibile ma non certa.
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Esercizi
1. Completa le frasi in base al servizio!
Parole: riserve · prezzi · raffinerie · pressioni · sollievo

1. Il G7 vuole usare le ______________ strategiche di petrolio.
2. L'obiettivo è ridurre l'aumento dei ______________ dell'energia.
3. Le ______________ devono prima lavorare il greggio.
4. La decisione arriva dopo le ______________ di Washington.
5. Il rilascio potrebbe dare un certo ______________ in vista dell'inverno.

2. Vero (V), falso (F) o non detto (ND)?
1. Il rilascio dei 100 milioni di barili durerà quattro mesi. V   F   ND

2. Il rilascio sarà coordinato dall'Organizzazione mondiale del commercio. V   F   ND

3. Il G7 prevede anche misure per aumentare la produzione delle raffinerie. V   F   ND

4. La Commissione europea ha accettato subito le richieste degli Stati Uniti. V   F   ND

5. Il prezzo del diesel scenderà del 10% entro un mese. V   F   ND

6. Il rilascio potrebbe dare sollievo in vista dell'inverno. V   F   ND

3. Comprensione — rispondi brevemente, in italiano
1. Che cosa hanno deciso i Paesi del G7, e in quanto tempo?

2. Qual è lo scopo del rilascio? Quale carburante interessa in particolare?

3. Perché il rilascio di greggio non porta subito più diesel ai consumatori?

4. La decisione arriva sotto la pressione degli Stati Uniti. Secondo te, è un buon modo di prendere decisioni
sull'energia?

5. Se tu governassi un Paese europeo, useresti le riserve strategiche per abbassare i prezzi? Perché sì o perché no?

6. Che cosa si potrebbe fare, oltre al rilascio delle riserve, per rendere l'energia meno costosa a lungo termine?

Conversazione — domande
1. Nel tuo Paese, che cosa succede quando il prezzo dell'energia sale molto? Il governo aiuta famiglie e imprese?
2. Se i prezzi dell'energia restassero alti per un anno, come cambierebbero le tue abitudini?
3. Pensi che i Paesi europei dovrebbero decidere insieme sulle riserve di energia o ognuno per conto suo?

Compiti
Se i prezzi salissero… (80–100 parole)
Immagina che nel tuo Paese il prezzo dell'energia aumenti molto per un anno. Descrivi che cosa cambierebbe per te,
per la tua famiglia e per le imprese, e che cosa dovrebbe fare il governo.

Domande guida: Che cosa faresti per risparmiare? Quali settori soffrirebbero di più? Se tu fossi il ministro, quali
misure prenderesti?

Usa almeno cinque parole della lezione (per esempio: il carburante, la riserva strategica, attenuare, il sollievo,
l'impegno) e almeno tre periodi ipotetici: uno di I tipo (Se i prezzi salgono, …), uno di II tipo (Se potessi, …) e uno di
III tipo (Se avessi saputo, …)!

Esercizi di grammatica
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1. Riconosci il tipo di periodo ipotetico
Indica il tipo (I, II, III o MISTO) di ogni periodo e sottolinea il verbo della protasi (la parte con SE).
1. Se i Paesi liberano le scorte, i prezzi del diesel scendono.
2. Se fossero immessi in modo uniforme, corrisponderebbero a 830mila barili al giorno.
3. Se la Commissione avesse accettato subito, non ci sarebbe stata la telefonata.
4. Se i Paesi non avessero agito insieme, oggi i prezzi sarebbero più alti.
5. Se il rilascio comincerà subito, il diesel arriverà prima dell'inverno.
6. Se Macron non parlasse con Trump, la Francia non si muoverebbe.
7. Qualora gli Stati Uniti vietassero l'export, l'Europa avrebbe un problema.
8. Se avessi un'auto elettrica, non soffrirei per il prezzo del diesel.

2. Scegli la forma corretta
Scegli l'opzione giusta fra le due proposte.
1. Se i prezzi (salissero / salirebbero), molte famiglie avrebbero problemi.
2. Se il G7 (avrebbe deciso / avesse deciso) prima, i prezzi sarebbero oggi più bassi.
3. Se le raffinerie (lavorano / lavorassero) più greggio, ci sarebbe più diesel.
4. Se i Paesi (agiscono / agirebbero) insieme, il segnale sarà più forte.
5. Se non ci (fosse stata / sarebbe stata) la telefonata, Parigi non avrebbe agito.
6. Il rilascio (può / potrebbe) offrire sollievo, se i Paesi liberassero le scorte in fretta.

3. Completa il periodo ipotetico
Metti il verbo tra parentesi alla forma corretta (condizionale o congiuntivo, secondo il tipo).
1. Se il greggio (diventare) diesel subito, i prezzi (scendere) più in fretta. [II tipo]
2. Se gli Stati Uniti (vietare) l'export, l'Europa (avere) un grosso problema. [II tipo]
3. Se il G7 non (agire), oggi i prezzi (essere) più alti. [misto]
4. Se la Commissione (accettare) subito, la telefonata non (essere) necessaria. [III tipo]
5. Se io (potere), (comprare) un'auto elettrica. [II tipo]
6. Se i Paesi (liberare) le scorte, il diesel (arrivare) entro venti giorni. [I tipo]
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Chiave delle soluzioni
1. Parole mancanti
1. riserve — il G7 attinge alle riserve strategiche
2. prezzi — ridurre il forte aumento dei prezzi dell'energia
3. raffinerie — le raffinerie devono prima lavorare il greggio
4. pressioni — le crescenti pressioni da Washington
5. sollievo — un certo sollievo in vista dell'inverno

2. Vero / Falso / Non detto
1. Vero
2. Falso — Sarà coordinato dall'Agenzia internazionale per l'energia (AIE).
3. Vero
4. Falso — Venerdì mattina la Commissione aveva respinto quelle che ha definito «minacce».
5. Non detto — Il servizio non fa previsioni sull'entità o sui tempi della discesa dei prezzi.
6. Vero

3. Comprensione — risposte modello
1. Hanno deciso di immettere sul mercato fino a 100 milioni di barili di petrolio dalle riserve strategiche nell'arco di quattro mesi.
2. Ridurre il forte aumento dei prezzi dell'energia, con particolare attenzione al diesel.
3. Perché le raffinerie devono prima lavorare il greggio, e capacità produttiva, logistica e tipo di greggio influenzano la quantità di
carburante che arriva ai consumatori.
4. Dipende. Una decisione coordinata è più efficace di tante azioni separate, e la pressione può accelerare i tempi. Però se i Paesi
agiscono solo per paura di una minaccia, rischiano di non avere una strategia a lungo termine. Secondo me il rilascio è utile come
soluzione d'emergenza, ma non basta.
5. Probabilmente sì, ma solo in parte. Se i prezzi salissero troppo, molte famiglie e imprese avrebbero difficoltà, quindi userei una
parte delle riserve. Però non le userei tutte: se ci fosse una crisi più grave, mi servirebbero ancora.
6. Si potrebbero investire più soldi nelle energie rinnovabili e nell'efficienza energetica, e si potrebbe ridurre la dipendenza da pochi
fornitori. Sarebbe una soluzione più lenta, ma anche più stabile.

Conversazione — risposte modello
1. In Ungheria il governo ha spesso fissato un tetto ai prezzi dei carburanti e dell'energia per le famiglie. Secondo me aiuta nel breve
periodo, ma è costoso e non risolve il problema. Se i prezzi non fossero regolati, molte persone avrebbero difficoltà a pagare le
bollette, quindi capisco la scelta. Quello che manca è una strategia più lunga.
2. Se i prezzi restassero alti, userei meno l'auto e più i mezzi pubblici, e farei più attenzione al riscaldamento in casa. Se potessi,
installerei anche i pannelli solari. Probabilmente anche i prezzi di molti altri prodotti salirebbero, quindi dovrei risparmiare in generale.
3. Credo che sia meglio decidere insieme. Se ogni Paese agisse da solo, ci sarebbe più confusione e i mercati reagirebbero peggio.
Un'azione coordinata, come quella del G7, manda un segnale più forte. Però ogni Paese ha esigenze diverse, quindi il
coordinamento è sempre difficile.

Esercizi di grammatica
1. Riconosci il tipo di periodo ipotetico
1. I tipo — liberano (indicativo presente)
2. II tipo — fossero immessi (congiuntivo imperfetto)
3. III tipo — avesse accettato (congiuntivo trapassato)
4. MISTO — avessero agito (trapassato) + sarebbero (condizionale presente)
5. I tipo — comincerà (indicativo futuro)
6. II tipo — parlasse (congiuntivo imperfetto)
7. II tipo, variante formale — qualora + congiuntivo imperfetto (vietassero)
8. II tipo — avessi (congiuntivo imperfetto)
2. Scegli la forma corretta
1. salissero — II tipo: se + congiuntivo imperfetto
2. avesse deciso — III tipo: dopo se niente condizionale
3. lavorassero — II tipo (condizionale nell'apodosi: ci sarebbe)
4. agiscono — I tipo: apodosi al futuro (sarà)
5. fosse stata — III tipo: se + congiuntivo trapassato
6. potrebbe — apodosi del II tipo (liberassero nella protasi)
3. Completa il periodo ipotetico
1. diventasse / scenderebbero
2. vietassero / avrebbe
3. avesse agito / sarebbero
4. avesse accettato / sarebbe stata
5. potessi / comprerei
6. liberano (o: libereranno) / arriverà
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I miei appunti
(Spazio per i tuoi appunti.)


